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Quod autem decrevimus volumus et nunc et in posterum vim habere,

contrariis minime officientibus rebus quibuslibet.

Datum Romae, apud Sanctum Petrum, sub anulo Piscatoris, die vii men-

sis Octobris, anno Domini ymm1, Pontificatus Nostri tertio et vicesimo.

De mandato Summi Pontificis
g8 AxcrLus card. SopaNo

Secretarius Status

Loco & Sigilli
In Secret. Status tab., n. 504.478

CONVENTIO

INTER SANCTAM SEDEM ET LETTONIAE REM PUBLICAM
AGREEMENT BETWEEN THE HoLy SEE AND THE REPUBLIC OF LATVIA

The Holy See and the Republic of Latvia,

Considering that in 1922 a Concordat was signed between the Holy See
and the Republic of Latvia, which, given the changes that have occurred at
both the national and international levels, should be now replaced by a new
international Agreement;

Taking into consideration, on the part of the Holy See, the documents of
the Second Vatican Council and the norms of Canon Law, and, on the part of
the Republic of Latvia, the principles enshrined in its Constitution and in the
International Conventions to which it adheres;

Aware that an important part of the population of the Republic of Latvia
professes the Catholic Religion:

Acknowledging the positive contribution of the Catholic Church within
the Republic of Latvia to the religious and moral development, the social
rehabilitation and reintegration of the Nation;

Wishing to define the juridical status of the Catholic Church, to reg-
ulate collaboration in the areas of education and culture and to promote in
a stable and appropriate manner religious assistance to the Catholic mem-
bers of the National Armed Forces and to the Catholics being held in
prison;

have agreed the following by common accord:
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PART I. THE JURIDICAL STATUS OF THE CATHOLIC CHURCH

Section 1. THE JURIDICAL PERSONALITY OF THE CATHOLIC CHURCH

Article 1

The Holy See and the Republic of Latvia recognise that they are both,
within their proper spheres of competence, independent and autonomous.
They reaffirm their respect for this principle with regard to the services by
which each party, both individually and jointly, intends to promote the

greater spiritual and material development of Latvian society.

Article 2

1. The Republic of Latvia recognises the public juridical personality of
the Catholic Church in Latvia.

2. The institutions of the Catholic Church in the Republic of Latvia,
which in accordance with Canon Law have the status of public juridical
persons, shall also enjoy juridical personality in civil law, according to the

legislation of the Republic of Latvia.

3. The competent ecclesiastical authority may—in accordance with the
pertinent canonical norms—establish, modify, recognise and suppress eccle-
siastical juridical public persons. In the case that such changes should affect
the existing situation of the Catholic Church in the Republic of Latvia, they
shall be communicated to the competent civil authorities, in accordance with
the existing legislation of the Republic of Latvia.

Article 3

The Republic of Latvia recognises the right of the Catholic Church, of the
juridical persons dependent upon it, and of individual Catholics to commu-
nicate freely and maintain contacts with the Holy See and the other eccle-
siastical institutions recognised by Canon Law, including those outside the

Country.

Article 4

As regards freedom of religion, sanctioned by the legislation of the Re-
public of Latvia and the international agreements to which the Republic of
Latvia has adhered, the Catholic Church in the Republic of Latvia, together

with its communities and institutions, shall be guaranteed freedom to deter-
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mine its internal government, to worship and to accomplish its mission
through pastoral activities, including those of a social, educational and cul-

tural nature.

Article 5

The nomination, transfer and removal of Bishops is the exclusive right of
the Holy See. The office of Bishop shall be conferred only on priests who are
Latvian citizens. Before the publication of the appointment of a diocesan
Bishop, the Holy See will, out of courtesy and in confidence, inform the
President of the Republic of Latvia.

Article 6

1. The Republic of Latvia guarantees the inviolability of all places of
worship, which may not be used for other purposes without the prior agree-

ment of the competent ecclesiastical authorities.

2. At the request of the ecclesiastical authority, the competent civil autho-
rities or their representatives may intervene in case of emergency, if public
order is being gravely threatened, or in order to avoid grave harm to persons or
damage to items of particular historical or artistic value. Such a request may
be presumed should urgent reasons favour an immediate intervention, in order

to limit danger to public order and damage to persons or property.

Article 7

The seal of the sacrament of confession is recognised as inviolable. No-
body may ever question a Catholic priest on matters connected with a con-
fessional secret, even if that priest should appear as a witness or party before

a civil tribunal.

Article 8
1. From the moment of its celebration canonical marriage produces the
civil effects determined by the legislation of the Republic of Latvia, provided
no civil impediments exist between the contracting parties and the requisites

foreseen by the laws of the Republic of Latvia have been fulfilled.
2. The way and the time within which a canonical marriage is to be

registered with the competent civil authority are determined by the laws
of the Republic of Latvia.
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Article 9
With respect to the laws of the Republic of Latvia and in view of its

legitimate pastoral undertakings, to the Catholic Church shall be guaranteed:

(a) freedom of access to the media and freedom of speech, including the
establishment of its own means of social communication and access to those

of the State, in accordance with the legislation of the Republic of Latvia;

(b) freedom of association of the faithful, in order to promote social,
cultural or educational initiatives inspired by the principles of the Christian
faith, the social doctrine of the Catholic Church and according to the princi-

ples of ecumenism;

(c) access to hospitals, prisons, orphanages and all other institutions of
social or medical assistance, in which the presence of Catholics justifies the
occasional or permanent pastoral presence of the authorised representatives

of the Catholic Church.

Article 10
The Republic of Latvia guarantees to the Catholic Church the restoration
of unlawfully alienated property, in accordance with the legislation of the
Republic of Latvia through a common accord between the competent State

Authorities and the Bishops™ Conference of Latvia.

Section 2. THE SHRINE OF AGLONA

Article 11

1. The Shrine of Aglona is part of the cultural and historical heritage of
the Republic of Latvia, and as such is protected under existing legal provi-

sions of Latvia.

2. Besides the building of the Basilica itself, the square in front of the
Basilica and the cemetery, the spring area, the territory protected within the

Shrine shall include all other buildings, structures and lands belonging to the
Catholic Church.

Article 12

1. In consideration of the international character of the Shrine of Aglona
as a place for prayer, pilgrimage and various pastoral activities, and keeping

in mind the existing legislation, the Republic of Latvia assumes the duty:
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(a) to recognise and respect the religious and historical character of the

Shrine;

(b) to guarantee public order during the gatherings included in the sche-
dule of events referred to in Article 13, as agreed either with the local Bishop

himself or with the other members of the Bishops™ Conference of Latvia;

(¢) to contribute towards the maintenance costs of the Shrine in relation

to events of national significance;

(d) to grant exemption from or the reductions of taxes in the circum-

stances foreseen by the laws.

2. Forits part, the Holy See shall grant the Shrine of Aglona the status of

an “international shrine”, as foreseen in Canon Law (cf. can. 1231 ff.).

Article 13

Lach year, before the State budget is drawn up, the Catholic Church shall
provide the Cabinet of Ministers with a plan of the events scheduled for the
following year which could be of national significance. In agreement with the
local authorities, the Cabinet of Ministers shall adopt the measures necessary

to meet the requirements of public order and the medical and sanitary needs.

PART II. THE CATHOLIC CHURCH
AND INSTITUTIONS OF EDUCATION

Section 1. THE TEACHING OF THE CATHOLIC RELIGION IN SCHOOLS

Article 14

The Republic of Latvia recognises the right of parents and their legal
representatives, and, in the cases provided for by law, of children themselves,
to ensure for their children an adequate religious education in institutes of
education through religion classes in State and municipal schools, and the
Catholic Sunday schools. The State guarantees this right within the terms
established by law and the international treaties binding upon the Republic
of Latvia.

Article 15

The teaching of the Catholic religion shall be conducted exclusively on the

basis of a programme approved by the Bishops™ Conference of Latvia, in
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agreement with the Ministry of Education and Science, and shall be under-
taken only by qualified teachers who possess a certificate of competence
issued by the Bishops™ Conference of Latvia; the revocation of which signifies

the immediate loss of the right to teach the Catholic religion.

Article 16
In conformity with the legislation of the Republic of Latvia, the Catholic

Church has the right to found institutions of higher formation for teachers of

religion which will grant civilly recognised diplomas.

Article 17
The State authorities of the Republic of Latvia and the Catholic Church

will strive, each within its own competence, to ensure that the teaching of the
Catholic religion in educational establishments is undertaken with due aca-
demic and doctrinal competence, and with concern for the promotion of an
ecumenical spirit, reciprocal respect between different religious confessions

and equality for all.

Section 2. CATHOLIC SCHOOLS

Article 18

1. The Catholic Church has the right to establish and manage schools at
every level, in conformity with the laws of the Republic of Latvia and the

norms of Canon Law.

2. The foundation of Catholic Schools shall be requested by the Bishops’
Conference of Latvia, the latter acting on behalf of the local Ordinary.

3. Catholic Schools, as well as institutions of higher formation, shall ob-
serve the laws of the Republic of Latvia concerning the general norms relat-
ing to the national curriculum, to their management and the granting of

civilly recognised diplomas.

Article 19
1. Catholic Schools are entitled to financial support, in accordance with
the laws of the Republic of Latvia.

2. Teachers and other employees in officially recognised Catholic Schools,
as well as students and their parents, shall enjoy the same rights and have the

same obligations as their counterparts in State and local government schools.



108 Acta Apostolicae Sedis — Commentarium Officiale

Section 3. THE MaJjor SEMINARY OF Rica

Article 20
1. The Major Seminary of Riga is an institution of the Catholic Church in

Latvia for the academic formation of ecclesiastical students and the study of
Catholic Theology.

2. Recognition of the Major Seminary of Riga as an institute of higher
education will be granted by the State in accordance with the law.
3. The diplomas and courses of study of the Major Seminary of Riga,

which conform to civil laws and regulations, will be considered valid and

equivalent to those of the educational institutions of the State.
4. Within the framework of the law, the State will grant economic assis-

tance to the Major Seminary of Riga to the same extent as it does to other

equivalent institutes.

Section 4. THE Facvrry or CarHoric THEOLOGY AT THE UNIVERSITY OF LaTvia

Article 21

The reinstatement of the Faculty of Catholic Theology within the Uni-
versity of Latvia will be negotiated in the future between the Holy See and

the Government of the Republic of Latvia.

Section 5. THE CULTURAL AND ARTISTIC HERITAGE OF THE CATHOLIC CHURCH

Article 22

1. The cultural and artistic heritage of the Catholic Church is to be con-
sidered as an important part of the national heritage of the Republic of
Latvia. The Republic of Latvia and the Catholic Church assume, by common
accord, the duty to ensure its maintenance and care, and to make it acces-
sible to the public, within the limits required for its safe custody and by

international law.

2. In accordance with the law, the State will share with the Catholic
Church in meeting the cost of cultural and artistic heritage of the Catholic
Church.



Acta loannis Pauli Pp. 11 109

PART III. RELIGIOUS ASSISTANCE TO THE CATHOLICS
IN THE NATIONAL ARMED FORCES OF THE REPUBLIC OF LATVIA

Article 23
1. The Holy See shall establish within the Catholic Church in the Repub-

lic of Latvia a Military Ordinariate which, according to a special memoran-
dum of understanding between the Ministry of Defence and the Bishops’
Conference of Latvia, shall offer religious assistance to the Catholics within
the National Armed Forces of the Republic of Latvia.

2. This Military Ordinariate, which is, according to the Apostolic Consti-
tution “Spiritualis militum curae”, canonically equivalent to a diocese, will be
headed by a Bishop Military Ordinary.

Article 24

1. The Military Ordinary, who shall be a Latvian citizen, may at the same

time hold the office of a diocesan or auxiliary Bishop.

2. The Military Ordinary will be freely nominated by the Supreme Pon-
tiff, and the President of the Republic of Latvia will be given prior notifica-

tion of the appointment.

Article 25
1. The Republic of Latvia shall guarantee to the Catholic members of the
National Armed Forces the possibility of receiving adequate catechetical
instruction and of participating in Eucharistic Celebrations on Sundays
and on Holidays of obligation, provided these do not conflict with urgent

official military duties.

2. In conformity with canonical norms, the Military Ordinary will nomi-
nate a Vicar General and, in consultation with the competent authority
within the National Armed Forces, will designate an appropriate number
of Military Chaplains of Latvian citizenship, who may be incardinated in
the Military Ordinariate. They will be considered equivalent to a parish priest

or an assistant parish priest.

Article 26

Students of the Major Seminary of Riga and novices of Religious Con-
gregations shall be exempted from military service and may be assigned to a

community service equivalent to obligatory military service. In times of
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general mobilization, such students and novices will be assigned to operations

which do not involve the use of weapons.

Article 27

According to canonical norms, those falling under the jurisdiction of the

Military Ordinariate are the following:

(a) Catholic military and civilian personnel of the National Armed Forces
of the Republic of Latvia;

(b) the members of their families: spouses and children, including adult

children, if they are Catholic and form part of the same household.

Article 28

1. Chaplains and their assistants, subject to the canonical authority of
the Military Ordinary, shall exercise their pastoral service in accordance with
the regulations concerning the times and places for pastoral activities and
other general conditions issued by the authorities of the National Armed
Forces.

2. The Military Ordinariate shall co-ordinate its activities with the Min-
istry of Defence.

Article 29

The Ministry of Defence will provide material assistance to the person-
nel of the Military Ordinariate, in accordance with the legislation of the
Republic of Latvia, as well as the necessary logistical arrangements for

pastoral activities.

PART IV. RELIGIOUS ASSISTANCE TO THE CATHOLIC FAITHFUL
IN THE PRISONS OF THE REPUBLIC OF LATVIA

Article 30

1. In conformity with Article 9 (c) of the present agreement, the Catholic
Church has the right to offer religious assistance to Catholics in prisons and

other similar institutions of lawful detention.

2. In accordance with the laws of the Republic of Latvia and the norms of
Canon Law, the competent authority shall guarantee to prisoners the right to

appropriate religious assistance.
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PART V. FINAL PROVISIONS

Article 31

1. The Holy See and the Republic of Latvia shall resolve by common
accord and through diplomatic means every doubt or difficulty which may
arise in the interpretation or application of the present Agreement.

2. The details of certain specific aspects of this Agreement will be regu-
lated by special documents of understanding between the competent autho-
rities of the Catholic Church and those of the Republic of Latvia.

Article 32

If the Holy See and the Republic of Latvia were to judge certain mod-
ifications to be necessary, on account of some significant changes in the
circumstances prevailing at the time of this Agreement, negotiations shall
be duly initiated by the Apostolic Nuncio on the one hand and representa-
tives of the Latvian Government on the other.

Article 33

The present Agreement is subject to ratification according to the proper
constitutional and procedural norms of the Holy See and the Republic of
Latvia, and shall enter into force on the date of the exchange of the instru-

ments of ratification.

Signed on eight November 2000, in duplicate in English and Latvian,
both texts being equally authentic. In case of a different interpretation,
the English text shall prevail.

On behalf of the Holy See On behalf of the Republic of Latvia
X Erwin Josef Ender Ingrida Labucka
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SVETA KrEsLA UN Latvisas REPUBLIKAS Licums

Svéetais Kresls un Latvijas Republika,

Respektéjot, ka 1922. gada starp Svéto Kreslu un Latvijas Republiku
tika parakstits Konkordats, kas paslaik, nemot véra nacionalaja un starp-
tautiskaja liment notikusas izmainas, ir aizstajams ar jaunu starptautisku
ligumu;

Nemot véra, no Svéeta Krésla puses, Otra Vatikana koncila dokumentus
un kanonisko tiesibu normas un no Latvijas Republikas puses, tas Satversmé
un starptautiskajos ligumos, kuru dalibvalsts ta ir, ietvertos principus;

Tevérojot, ka nozimiga Latvijas Republikas iedzivotaju dala ir katolticigi;

Apzinoties Katolu Baznicas Latvijas Republika pozitivo ieguldijumu na-
cijas religiskaja, morales attistiba un socializacijas procesa;

Veéloties noteikt Katolu baznicas tiesisko statusu un reglamentét sadar-
bibu izglitibas un kultiras jomas, ka arT attistit pastavigu un pilnvértigu
Nacionalajos Brunotajos Spékos dienoso katolticigo loceklu un cietuma
ieslodzito katolu garigo aprapi;

ir savstarpéji vienojusas par sekojoso:

I DALA. KATOLU BAZNICAS TIESISKAIS STATUSS
1. nodala. KaroLu BAZNICAS JURIDISKA PERSONTBA

1. pants

Svetais Kresls un Latvijas Republika atzist, ka tas katra savas atbilsto-
sas kompetences sféras ir neatkarigas un autonomas. Tas vélreiz apliecina
savu gatavibu respektét So principu darbibas ar kuram katra puse, gan atse-
viski, gan kopigi, vélas veicinat Latvijas sabiedribas garigo izaugsmi un

labklajtbu.

2. pants

1. Latvijas Republika atzist, ka Katolu baznicai Latvija ir publiska tie-
sibsubjektiba.

2. Katolu baznicas instittcijam Latvijas Republika, kuram saskana ar
kanoniskajam tiesibam ir publisko tiesibu juridiskas personas statuss, ir

juridiskas personas statuss arf saskana ar Latvijas Republikas likumiem.
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3. Kompetenta Baznicas iestade vai amatpersona saskana ar speka eso-
Ssajam kanonisko tiestbu normam var dibinat, modificét, atzit un likvidét
baznicas publisko tiesibu juridiskas personas. Gadijuma, ja sadas izmainas
var ietekmét Katolu baznicas esoso stavokli Latvijas Republika, par tam
ir japazino kompetentajam valsts iestadém vai amatpersonam saskana ar

pastavosajam Latvijas Republikas likumu normam.

3. pants

Latvijas Republika atzist Katolu baznicas, no tas atkarigo juridisko per-
sonu un atsevisku katolticigo tiesibas brivi sazinaties un uzturét sakarus ar
Sveto Kréslu un citam kanoniskajas tiesibas atzitajam baznicas instittcijam,

ieskaitot arT tas, kas atrodas arpus valsts robesam.

4. pants

Attieciba uz Latvijas Republikas likumos un starptautiskajos ligumos,
kuriem Latvijas Republika ir pievienojusies, noteikto ticibas brivibu, Katolu
baznicai Latvijas Republika kopa ar tas kopienam un institacijam tiek ga-
rantétas tiesibas brivi noteikt savu iekséjo parvaldi, veikt kulta darbibas un
istenot savu satibu veicot pastoralas aktivitates, taja skaita socialaja, izgli-

tibas un kulttaras joma.

5. pants

Tikai Svetajam Kréslam ir tiesibas iecelt, parcelt un atcelt no amata
biskapus. Biskapa tituls tiek pieskirts tikai garidzniekiem, kas ir Latvijas
Republikas pilsoni. Pirms pazinojuma publiskosanas par diecézes biskapa
iecelsanu, Svétais Krésls neformali un konfidenciali informé par to Latvijas

Republikas prezidentu.

6. pants

1. Latvijas Republika garanté visu kulta vietu neaizskaramibu, kas ne-
drikst tikt izmantotas citiem mérkiem bez iepriekséjas kompetento baznicas
amatpersonu piekrisanas.

2. Péc Baznicas amatpersonas pieprasijuma kompetentas valsts un pas-
valdibu iestades, amatpersonas vai to parstavji var iejaukties arkartéjas

nepieciesamibas gadijumos, ja tiek nopietni apdraudéta sabiedriska kartiba,
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vai arT tiesi — lai novérstu nopietnu kaitéjumu personam vai Tpasi vértigiem
vesturiskiem vai makslas priekSmetiem. Sada prasiba var tikt piemérota
arkartas apstaklos, kas prasa nekavéjosu iejauksanos, lai ierobezotu draudus

sabiedriskajai kartibai, ka arT kaitéjumu personam vai Tpasumiem.

7. pants

areéksidzes sakramenta noslépums tiek atzits par neaizskaramu. Neviens
un nekada gadijuma nedrikst pratinat katolu priesteri jautajumos, kas sais-
titi ar grekstdzes noslépumu pat tad, ja sis priesteris ir liecinieks vai procesa

dalibnieks valsts tiesa.

8. pants

1. No kanonisko laulibu noslégsanas briza Sis laulibas rada Latvijas Re-
publikas likumos noteiktas civiltiesiskas sekas, ja vien starp ligumslédzéjam
pusém nepastav nekadi civiltiesiski Skérsli un ir izpilditas Latvijas Republi-
kas likumos paredzétas prasibas.

2. Veids un laiks, kura kanoniskas laulibas ir registréjamas kompetentaja

valsts vai pasvaldibu iestade, tiek noteikts Latvijas Republikas likumos.

9. pants

levérojot Latvijas Republikas likumus un nemot véra Katolu Baznicas

likumigos pastoralos pienakumus, Baznicai ir garantéta:

(a) iespéja pieklat masu sazinas lidzekliem un varda briviba, ieskaitot
savu sabiedriskas sazinas lidzeklu izveidi un pieeju valsts sazinas lidzekliem
saskana ar Latvijas Republikas likumiem;

(b) iespéja ticigiem brivi veidot un izteikt socialas, kulturalas vai izgliti-
bas iniciativas, kas izriet no kristigas ticibas principiem un Katolu baznicas
socialas doktrinas, saskana ar ekumenisma principiem;

(c) iespeja pieklat slimnicam, cietumiem, bérnu patversmém un visam
paréjam socialas un mediciniskas palidzibas iestadém, kuras katolticigo uz-
turésanas prasa Katolu baznicas pilnvarotu parstavju vienreizéju vai pasta-

vigu pastoralu klatbatni.

10. pants

Latvijas Republika garanté Katolu baznicai nelikumigi atsavinato

ipasumu tiesibu atjaunosanu Latvijas Republikas normativajos aktos no-
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teiktaja kartiba, kopigi vienojoties valsts iestadém ar Latvijas Biskapu

konferenci.

2. nodala. AcGLoNAs SVETVIETA

11. pants

1. Aglonas Svétvieta ir Latvijas Republikas kultarvesturiska mantojuma
dala un sada statusa Latvijas Republika to aizsarga saskana ar speka esosa-

jiem likumiem.

2. Svétvietas teritorija ietver Bazilikas éku, laukumu Bazilikas prieksa,
kapsétu un teritoriju ap avotu un visas paréjas Katolu baznicai piederosas

celtnes, biives un zemesgabalus.

12. pants

1. Nemot véra Aglonas Svétvietas starptautisko statusu ka lagsanu,
sveteelojumu un dazadu pastoralu pasakumu vietu un, ievérojot spéka esosos

likumus, Latvijas Republika uznemas pienakumus:
(a) atzit un ieverot Svetvietas religisko un vesturisko nozimi;

(b) nodrosinat sabiedrisko karttbu 13. panta minétaja pasakumu plana
ieklauto aktivitasu laika, ka tas ir saskanots ar vietéjo biskapu vai citiem

Latvijas Biskapu konferences locekliem;

(c) piedalities Svétvietas uzturésanas izmaksu segsana saistiba ar valsts

nozimes pasakumiem;

(d) atbrivot no nodokliem vai pieskirt nodoklu atlaides likumos paredze-

tajos gadijumos.

2. No savas puses Svétais Kresls pieskir Aglonas Svétvietai “starptautis-
kas svétvietas” statusu, ka paredzéts kanoniskajas tiesibas (sk. 1231. un

sekojosos kanonus).

13. pants

Katru gadu pirms valsts budzeta projekta sastadisanas Katolu baznica
nostta Ministru kabinetam nakamajam gadam paredzéto pasakumu planu,
kuri varétu but valstiski nozimigi. Vienojoties ar vietéjam pasvaldibam,
Ministru kabinets paredz pasakumus, lai nodrosinatu sabiedrisko kartibu,

mediciniskas palidzibas sniegSanu un sanitaro prasibu ievérosanu.
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1T DALA. KATOLU BAZNICA UN IZGLITIBAS TESTADES

1. nodala. KATOLU TICTBAS MACTBAS PASNIEGSANA SKOLAS

14. pants

Latvijas Republika atzist vecaku un to likumigo parstavju, bet likuma
paredzétajos gadijumos ari pasu bérnu, tiesibas nodrosinat bérniem atbilsto-
su ticibas macibas pasniegsanu izglitibas iestadeés ticibas macibas stundas
valsts un pasvaldibu skolas, un katolu svétdienas skolas. Valsts garanté sis
tiesibas likumos un Latvijas Republikai saistosajos starptautiskajos ligumos

noteiktaja kartiba.

15. pants

Katolu ticibas maciba notiek tikai pamatojoties uz programmu, kuru
apstiprinajusi Latvijas Biskapu konference, saskanojot ar Izglitibas un Zi-
natnes ministriju, un to veic tikai likuma noteiktaja kartiba kvalificéti pe-
dagogi, kuriem ir Latvijas Biskapu konferences izsniegta kvalifikacijas aplie-
ciba. Ja ST aplieciba tiek anuléta, tiek zaudétas tiesibas pasniegt katolu

ticibas macibu.

16. pants

Saskana ar Latvijas Republikas likumdosanu, Katolu Baznicai ir tiesibas
dibinat augstakas macibu iestades religijas skolotajiem, kuras izsniegs valsts

atzitus diplomus.

17. pants

Latvijas Republikas valsts iestades un Katolu Baznica katra savas atbil-
stosas kompetences ietvaros dara visu iespéjamo, lai Katolu ticibas maciba
izglitibas iestades tiktu veikta ar pienacigu akadémisku un doktrinalu kom-
petenci ar mérki veicinat ekumenisku garu, savstarpgju cienu starp dazadam

religiskam konfesijam un lidztiesibu.

2. nodala. KATOLU SKOLAS

18. pants

1. Katolu baznicai ir tiesibas dibinat un vadit jebkura limena skolas

saskana ar Latvijas Republikas likumiem un kanonisko tiesibu normam.
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2. Katolu skolu dibinasana notiek péc Latvijas Biskapu konferences
laguma, kura parstav vietéjo Ordinariju.

3. Katolu skolas, ka arT augstakas macibu iestades ievéro Latvijas Re-
publikas likumos ietvertos visparéjos noteikumus, kas attiecas uz valsts
noteiktu izglitibas programmu, uz skolu darbibu un uz valsts atzitu izgli-

tibas dokumentu izsniegsanu.

19. pants

1. Katolu skolam ir tiestbas sanemt finansialu atbalstu saskana ar Lat-

vijas Republikas likumiem.

2. Oficiali atzitu katolu skolu pasniedzéjiem un citiem darbiniekiem, ka
arT audzekniem un vinu vecakiem ir tadas pasas tiesibas un pienakumi ka

atbilstosajiem parstavjiem valsts un pasvaldibu skolas.

«

3. nodala. Ricas GARIGAIS SEMINARS

20. pants

1. Rigas Garigais seminars ir Katolu baznicas instittcija Latvija, kas
sniedz akadémisko izglitibu priesteribas kandidatiem un dod iespéju studét
Katolu teologiju.

2. Rigas Garigais seminars var iegit augstakas macibu iestades statusu
likuma paredzétaja kartiba.

3. Rigas Gariga seminara diplomi un macibu kursi, kuri ir saskanoti ar
valsts likumiem un citiem normativajiem aktiem, tiks uzskatiti par derigiem
un bus ekvivalenti attiecigo valsts macibu iestazu diplomiem un macibu

kursiem.

4. Likumdosanas ietvaros valsts garanté ekonomisku atbalstu Rigas

Garigajam seminaram ka citam ekvivalentam instittcijam.

4. nodala. Lartvigas UNIVERSITATES KATOLU TEOLOGIJAS FAKULTATE

21. pants

Katolu Teologijas fakultates atjaunoSana pie Latvijas Universitates
nakotneé tiks risinata sarunas starp Latvijas Republikas valdibu un Svéto
Kreslu.
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5. nodala. Karor,u BAzNICAS KULTURAS UN MAKSLAS MANTOJUMS

22. pants

1. Katolu Baznicas kultiras un makslas mantojums ir svarigca Latvijas
Republikas nacionala mantojuma sastavdala. Latvijas Republika un Katolu
Baznica, savstarpéji vienojoties, uznemas pienakumu nodrosinat ta uzturésanu
un aizsardzibu un padarit to par pieejamu sabiedribai, nemot véra ta uzglaba-
sanas drosibas prasibas un starptautisko tiestbu normu noteiktos ierobezojumus.

2. Saskana ar likumu valsts kopa ar Katolu Baznicu piedalas Katolu

Baznicas kultiras un makslas mantojuma uzturésanas izmaksu segsana.

IIT DATLA. KATOLU GARIGA APRUPE LATVIJAS REPUBLIKAS
NACIONALAJOS BRUNOTAJOS SPEKOS

23. pants

1. Svetais Kresls Katolu baznicas ieksiené dibina Militaro Ordinariatu,
kas, pamatojoties uz Tpasu saprasanas memorandu starp Aizsardzibas mini-
striju un Latvijas Biskapu konferenci, veic katolu garigo aprupi Latvijas
Republikas Nacionalajos Brunotajos Spékos.

2. So Militaro Ordinariatu, kas saskana ar Apustulisko Konstitaciju
« Sprritualis militum curae» ir kanoniski ekvivalents diecézei, vada biskaps
- Militarais Ordinarijs.

24. pants

1. Militarais Ordinarijs, kas ir Latvijas Republikas pilsonis, var vienlai-

cigi ienemt diecézes biskapa vai palighiskapa amatu.

2. Militaro Ordinariju brivi iece] Pavests, un par iecelSsanu tiek ieprieks

pazinots Latvijas Republikas prezidentam.

25. pants
1. Latvijas Republika garanté Nacionalo Brunoto Spéku katolticigajiem
locekliem iespéju sanemt atbilstosu katehétisko apmacibu un piedalities
svétdienu un Baznicas svétku dienu euharistiskajas celebracijas, ja vien
tas nekavé neatlieckamu karadienesta pienakumu izpildi.
2. Saskana ar kanoniskajam normam Militarais Ordinarijs iece| general-
vikaru un sadarbiba ar kompetento Nacionalo Brunoto Speku amatpersonu

nosaka atbilstosu Brunoto Speku kapelanu skaitu, kuriem jabut Latvijas
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Republikas pilsoniem un kas var veidot Militara Ordinariata dalu. Tie

atzistami par lidzveértigiem pravestiem vai vikariem.

26. pants
Rigas Gariga seminara studenti un religisko kongregaciju noviéi ir atbri-
vojami no karadienesta un var tikt norikoti civila dienesta, kas lidzveértigs
obligatajam karadienestam. Visparéjas mobilizacijas gadijuma sadi studenti

un novici norikojami pasakumos, kur nav jalieto iero¢i.

27. pants

Saskana ar kanoniskajam normam, Militara Ordinariata kanoniskaja

jurisdikecija atrodas sadas personas:

(a) Latvijas Republikas Nacionalo Brunoto Speku katolticigais militarais
un civilais personals;

(b) vinu gimenes locekli — laulatie un bérni, ieskaitot pilngadigos bérnus,

ja vini ir katolticigi un dzivo kopa.

28. pants
1. Kapelani un vinu paligi, kanoniski paklauti Militarajam Ordinarijam un
ieverojot kanoniskas normas, pilda savu pastoralo dienestu atbilstosi Nacio-
nalo Brunoto Speku amatpersonu izdotajiem noteikumiem attieciba uz pasto-

ralo pasakumu norises laiku un vietu, un citiem visparejiem nosacijumiem.

2. Militarais Ordinariats saskano savus pasakumus ar Aizsardzibas mi-
nistriju.
29. pants
Aizsardzibas ministrija sniedz materialu palidzibu Militara Ordinariata
pastoralajam personalam saskana ar Latvijas Republikas likumiem, ka art

nepieciefamo saimniecisko un materialtehnisko atbalstu ta pastoralo pasa-

kumu nodrosinasanai.

IV DALA. KATOLU GARIGA APRUPE LATVIJAS REPUBLIKAS CIETUMOS

30. pants

13

1. Saskana ar 81 Liguma 9. panta “c¢” apakspunktu, Katolu Baznicai ir
tiesibas veikt katolu garigo apripi cietumos un citas lidzigas piespiedu bri-

vibas atnemsanas iestadeés.
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2. Saskana ar Latvijas Republikas likumiem un kanonisko tiesibu nor-
mam, kompetenta iestade nodrosina ieslodzitajiem tiesibas uz pienacigu

garigo aprupi.

V DALA. NOBEIGUMA NOTEIKUMI

31. pants

1. Svétais Krésls un Latvijas Republika, savstarpéji vienojoties un iz-
mantojot diplomatiskos sazinas lidzeklus, atrisina jebkuras Saubas vai sa-

rezgTjumus, kas var rasties 81 liguma iztulkosana vai piemérosana.
2. ST Liguma specifisku aspektu detalas tiks reglamentétas ar Tpasiem
saprasanas dokumentiem starp kompetentajam Katolu Baznicas un Latvijas

Republikas iestadém vai amatpersonam.

32. pants

Ja Svetais Krésls un Latvijas Republika uzskata par nepieciesamu ieviest
grozijumus, nemot véra bitiskas apstaklu izmainas ITguma darbibas laika,
par to pienaciga karta uzsak parrunas Apustuliskais Nuncijs no vienas puses

un Latvijas Republikas valdibas parstavji no otras.

33. pants
Sis Ligums ir ratificéjams saskana ar Sveta Krésla un Latvijas Republi-
kas iekséjam konstitucionalajam un procesualajam normam, un stajas speka
ratifikacijas dokumentu apmainas diena.
Parakstits 2000. gada astotaja novembr divos eksemplaros, katrs no tiem
anglu un latviesu valoda; abi teksti ir vienadi autentiski. Atskirigas iztulko-

Sanas gadfjuma noteicosais ir teksts anglu valoda.

Sveta Krésla varda Latvijas Republikas varda
X Erwin Josef Ender Ingrida Labucka

Conventione inter Apostolicam Sedem et Lettoniae Rem Publicam rata habita, die
XXV menstis Octobris anno MMII ratthabitionis instrumenta accepta et reddita
mutuo fuerunt in Civitate Vaticana, a quo die Conventio vigere coepit ad normam
articoli XXXIII eiusdem Pactionis.



